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Questa guida all’installazione fornisce un riepilogo degli aspetti più importanti da considerare prima, durante e dopo 
l’installazione. Per le istruzioni scritte più dettagliate e video tutorial, ti consigliamo di cliccare/scansionare i codici QR presenti in 
questa guida. Se non puoi accedere al sito web o scansionare il codice QR, contatta il tuo rivenditore o il servizio tecnico locale 
Unilin.

PER OTTENERE IL MIGLIOR RISULTATO, LA GUIDA ALL’INSTALLAZIONE DEVE ESSERE SEGUITA ATTENTAMENTE DA TUTTE LE 
PARTI COINVOLTE. SE LE NORMATIVE E GLI STANDARD LOCALI RELATIVI ALL’INSTALLAZIONE O ALLE CONDIZIONI DEL SITO 
SONO PIU’ RESTRITTIVI, QUEST’ULTIMI DEVONO ESSERE RISPETTATI.

LINEE GUIDA PER L’IDONEITÀ, LA CURA, LA MANUTENZIONE E LA GARANZIA

•	 Progettato per applicazioni interne riscaldate, vedere la tabella delle condizioni. 
•	 La tecnologia Aquasafe consente l’installazione in ambienti umidi (per le condizioni specifiche di 

resistenza all’acqua, vedere la garanzia).
•	 Non adatto ad aree con scarico a pavimento integrato.
•	 Non adatto ad ambienti molto umidi/secchi come saune, stanze non riscaldate, aree piscina e docce, 

ecc.
•	 L’installazione flottante deve rimanere tale! Non fissare o bloccare mai in modo permanente un 

pavimento flottante! (es. non installare cucine, armadi a muro, stufe pesanti, oggetti fissi, ecc. sopra il 
pavimento).

•	 Le scatole devono essere trasportate e stoccate su una superficie piana in pile ordinate; conservarle 
sempre in piano e mai in verticale.

•	 Per le istruzioni di manutenzione: clicca/scansiona il codice QR Manutenzione.
•	 Misure preventive: 

•	 Installare uno zerbino adeguato in tutte le entrate dirette dall’esterno; 
•	 Mantenere sempre i piedi dei mobili dotati di feltrini protettivi morbidi e puliti; 
•	 Le sedie con rotelle devono avere ruote morbide (tipo W secondo EN12529) e/o interporre sotto 	
	 un tappetino protettivo in plastica idoneo; 
•	 Non trascinare mai oggetti sul pavimento, ma sollevarli.

•	 Rimuovere immediatamente i liquidi versati.
•	 Mantenere sempre un’umidità relativa (UR) del 30-85% nella stanza.
•	 In caso di danni: clicca/scansiona il codice QR della guida alla riparazione.
•	 Durante la stagione di riscaldamento/raffreddamento e/o in caso di variazioni rapide o ampie 

dell’umidità relativa, possono comparire fessurazioni dell’incastro
•	 Per ulteriori informazioni sulla garanzia (uso residenziale e commerciale): clicca/scansiona il codice QR 

della Garanzia.
•	 In caso di riscaldamento/raffreddamento a pavimento: clicca/scansiona il codice QR del Riscaldamento 

a pavimento.

TABELLA DELLE CONDIZIONI TEMPERATURA AMBIENTE UMIDITÀ RELATIVA (UR)

Stoccaggio e trasporto > 0°C 30-85%

Acclimatamento + durante l’installazione
Installazione flottante: 48 h prima, durante e 24 h 
dopo

15-25°C 30-85%

Utilizzo > 0°C 30-85%

 In caso di riscaldamento/raffreddamento a pavimento, vedere le istruzioni.

MANUTENZIONE

GUIDA ALLA 
RIPARAZIONE

GARANZIA

RISCALDAMENTO 
A PAVIMENTO

https://uqr.to/PG-laminate-maintenance
https://uqr.to/PG-laminate-repair-guide
https://uqr.to/PG-laminate-warranty
https://uqr.to/PG-laminate-floorheating
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PREPARAZIONE

•	 Acclimata le scatole non aperte su una superficie piana nell’area di installazione o equivalente, vedi 
tabella delle condizioni.

•	 Se le condizioni climatiche specifiche della regione sono al di fuori dell’intervallo 30–85%, consigliamo 
vivamente di stabilizzare l’ambiente entro l’intervallo raccomandato.

•	 Un pannello/pavimento installato è considerato accettato! Assicurarsi che i codici dei materiali e 
l’aspetto corrispondano al pavimento selezionato/ordinato e controllare sempre il prodotto:
•	 danni o difetti; 
•	 aspetto in condizioni di luce ottimali (es. colori, variazioni di lucentezza).

•	 Conservare almeno:
•	 un’etichetta della scatola; 
•	 la ricevuta d’acquisto; 
•	 una foto di tutti i codici sul lato inferiore di un pannello.

•	 Raccomandiamo vivamente di conservare alcuni pannelli di riserva per eventuali sostituzioni in caso di 
danni al pavimento durante la sua durata.

•	 Tutti i lavori che influenzano l’umidità relativa nella stanza (ad es. intonacatura) devono essere 
completati e asciugati.

•	 Il tipo di sottofondo, la sua qualità e la sua preparazione influenzano notevolmente il risultato finale 
dell’installazione.

•	 Per una guida dettagliata al sottofondo: clicca/scansiona il codice QR della guida al sottofondo.
•	 Rimuovere il rivestimento del pavimento esistente e/o troppo morbido:

•	 rimuovere qualsiasi rivestimento del pavimento poroso e umido (moquette, feltro agugliato, ecc.); 
•	 i rivestimenti del pavimento impermeabili (vinile non espanso/non imbottito, linoleum, ecc.) non 	
	 devono essere rimossi.

•	 Il sottofondo deve essere solido, autoportante, stabile, strutturalmente sano, piano, pulito e 
permanentemente asciutto, privo di irregolarità o difetti e idoneo allo scopo previsto.

•	 Contenuto di umidità del sottofondo (se supera i livelli raccomandati, consultare i produttori del 
materiale del sottofondo per un’adeguata barriera al vapore e preparazione):

SOTTOFONDO NON RISCALDATO RISCALDATO*

Cemento  < 2.5CM% - 75% RH < 1.5CM% - 65% RH

Anidrite (solfato di calcio) < 0.5CM% - 75% RH < 0.3CM% - 65% RH

A base di legno < 10% di umidità
 
*Avviare il riscaldamento a pavimento almeno due settimane prima della posa del pavimento Pergo, vedere le 
istruzioni per il riscaldamento a pavimento e le istruzioni del produttore.

•	 Planarità del sottofondo:  

< 4 mm2 m

20 cm < 1 mm

 
Se le irregolarità sono maggiori, levigare e/o utilizzare un composto livellante.

•	 Monitorare e registrare le misurazioni (es. contenuto di umidità del sottofondo, umidità relativa, 
temperatura ambiente, ecc.).

•	 Sempre utilizzare un materassino Pergo (incluso DPM su sottofondo minerale)! Per scegliere il 
materassino corretto: clicca/scansiona il codice QR del Sottopavimento.

•	 Potresti aver bisogno di: righello, matita, martello, sega, squadra, maschera antipolvere adatta, guanti e 
occhiali di sicurezza, corda/linea di gesso, battitore, pull bar e distanziatori.

•	 Taglio inferiore del telaio della porta: clicca/scansiona il codice QR per il taglio del telaio della porta.

SOTTOPAVIMENTO

GUIDA AL 
SOTTOFONDO

SOTTOTAGLIO 
TELAIO PORTA

https://uqr.to/PG-laminate-underlay
https://uqr.to/PG-laminate-subfloor-guidance
https://uqr.to/PG-laminate-undercutting-doorframe
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REGOLE GENERALI DI INSTALLAZIONE

•	 La base del telaio della porta non deve creare un blocco al pavimento.
•	 Rimuovere tutti i distanziatori entro 24 ore.

TIPO DI INSTALLAZIONE DIMENSIONE DI 
INSTALLAZIONE

È NECESSARIO UN GIUNTO DI DILATAZIONE

Flottante
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High RH Low RHStandard RH

max 13x13m 1 mm/m di larghezza del pavimento con un minimo di 8 mm. 
Nelle regioni con umidità relativa molto bassa (es. paesi nordici), la 
distanza dal muro deve essere ridotta a 5 mm. Nelle regioni con alta 
umidità, deve essere almeno 10 mm.

Gli spazi di dilatazione sono obbligatori su tutto il perimetro del pavi-
mento, attorno a tutti gli oggetti fissi e/o potenzialmente bloccanti, 
tubi, ecc.

I profili a T intermedi sono obbligatori quando si verifica una o 
più delle seguenti condizioni (rispettare il giunto di dilatazione su 
entrambi i lati del profilo):
•	 	stanze di forma irregolare (es. a L, U, T); 
•	 riscaldamento/raffreddamento a pavimento con zone di 

temperatura diverse; 
•	 superamento della dimensione massima di installazione; 
•	 in ogni soglia di porta. 

Eccezione per i profili intermedi a T:  
Valida per Belgio, Lussemburgo, Svizzera, Paesi Bassi, Germania, 
Austria, Spagna, Portogallo, Grecia, Croazia, Ungheria, Bulgaria, 
Serbia, Romania, Ucraina, Slovacchia, Repubblica Ceca, Polonia, 
Lituania, Lettonia, Estonia e Canada.
Non applicabile ai design a spina di pesce e a piastrelle.
Se la superficie totale installata (somma di tutte le stanze) è inferiore a 
13x13 m, è necessario un profilo solo nella soglia del bagno/WC.
Le altre stanze possono essere collegate senza profilo se:
•	 La larghezza del pavimento installato nella soglia è superiore a 

0,80 m;
•	 Il laminato installato ha uno spessore ≥ 8 mm e un sistema di 

incastro tipo UNICLIC-UNICLIC;
•	 In caso di riscaldamento/raffreddamento a pavimento, le 

stanze collegate hanno lo stesso sistema e le stesse zone di 
temperatura.

•	 Va considerato che ogni proprietà/ambiente è diverso. 
Se si verificano problemi (ad esempio giunti aperti, bordi 
sollevati, scricchiolii, ecc.), sarà necessario installare un profilo 
successivamente e reinserire i pannelli. Questo non è un difetto 
di produzione.

•	 L’umidità e la temperatura influenzano le proprietà del materiale, vedere la tabella delle condizioni.
•	 Trasferire i giunti del sottofondo sulla superficie della pavimentazione in caso di rischio di movimento. 
•	 Mantenere il giusto spazio di dilatazione:
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> 30 cm

> 20 cm

COME INSTALLARE?

1.	 Scegli la direzione del pavimento.
2.	 Installa il materassinoPergo nella stessa direzione della lunghezza delle doghe. Aggiungi le file  man mano che procedi 

con l’installazione. Nastra i pezzi adiacenti per garantire un’adeguata barriera al vapore. Maggiori informazioni nella scheda 
tecnica o presso il rivenditore.

3.	 Verifica quante file complete di pannelli ti serviranno dividendo la larghezza della stanza per la larghezza di un pannello.
4.	 Segna i punti di riferimento sul muro dove poserai la prima fila completa (fila n. 2). La larghezza della prima e dell’ultima fila 

deve essere di almeno 5 cm.
5.	 Disimballa i pannelli da più scatole e mescolali per evitare motivi e colori identici adiacenti.
6.	 Si consiglia una posa casuale. Per il formato piastrella, consigliamo di installare queste piastrelle – con o senza – bisellatura 

interna con uno sfalsamento di ½ o ¼ di tavola.
7.	 La lunghezza del primo e dell’ultimo pannello di una fila deve essere superiore a 20 cm. Assicurati di alternare l’allineamento 

in modo che le giunzioni finali dei pannelli nelle file adiacenti non siano mai allineate. Deve esserci almeno 30 cm tra di esse.
8.	 A seconda del tipo di sega e di lama, lo strato superiore del pannello deve essere rivolto verso l’alto o verso il basso per 

ottenere un taglio pulito. (Fai una prova con un pezzo di scarto per il miglior risultato.)
9.	 Sistema a incastro: 
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≈ 20-30°
i

	 METODO A 	 METODO B STAFFA DI SERRAGGIO 	 METODO C  
Sistema a incastro Uniclic

•	 	Metodo A (angolo–angolo): Ruota il lato corto del pannello da installare verso il lato corto del pannello già posato, 
utilizzando il principio dell’angolo. Solleva quindi il nuovo pannello a un angolo di 20–30°, facendo scorrere le dita di 
entrambe le mani sotto il bordo lungo sollevato, vicino al giunto corto. Afferra il pannello e tiralo verso di te. I pannelli 
si incastreranno. Puoi inserire la linguetta nella scanalatura o viceversa. Il metodo linguetta nella scanalatura è il più 
comune e semplice.  
Suggerimento: Appoggia un peso sulla fila appena installata per evitare che si sganci durante il montaggio.

•	 	Metodo B: Utilizzando il battitore Uniclic, puoi incastrare gradualmente i pannelli senza sollevarli.
•	 Nei punti in cui è troppo difficile installare i pannelli Uniclic con il battitore (ad esempio l’ultimo elemento della fila contro 

il muro), puoi unirli usando la staffa di serraggio.
	    Sistema a incastro Perfect Fold:

•	 Puoi utilizzare i metodi Uniclic descritti sopra.
•	 Metodo C: Il modo più semplice per collegare le doghe Perfect Fold è con un movimento verso il basso. 1. Solleva 

la doga da collegare con un angolo di 20–30 gradi. 2. Inseriscila nella scanalatura del lato lungo e falla scorrere 
delicatamente fino a incontrare il pannello già installato (non sovrapporre). 3. Solleva la parte corta del pannello già 
installato con la mano sotto i pannelli, spingi saldamente verso il basso (tenendo le dita sotto entrambi i pannelli) – 
Perfect Fold bloccherà perfettamente il giunto. 4. Premi i pannelli collegati verso il pavimento. 5. Controlla sempre ogni 
incastro prima di continuare.

https://uqr.to/PG-laminate-installation
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10.	 Installa le prime 2 file (file n. 2 e n. 3) distanziate dal muro (poiché i muri raramente sono perfettamente dritti) ed esegui i tagli.  
Allinea le file ai punti di riferimento sul muro e alla linea di riferimento sul sottopavimento. Installa i pannelli uno per uno 
alternandoli tra le file n. 2 e n. 3, in modo che ogni pannello abbia il lato corto e lungo bloccati prima di installare il successivo 
(non bloccare solo il lato corto).

11. 	 Quando installi la prima fila (fila n. 1) contro il muro, taglia sempre l’incastro e assicurati di sagomare il pannello seguendo la 
forma del muro. Inserisci dei distanziatori tra i pannelli e il muro per garantire i giusti spazi di dilatazione.

12.	 Completa il resto dell’installazione utilizzando il metodo A, B o C.

≈ 20-30°i
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1.	 Scegli la direzione di posa del pavimento.
2.	 Installa il sottopavimento Pergo nella stessa direzione della lunghezza delle file a V. Aggiungi ulteriori file di sottopavimento 

durante l’installazione dei pannelli. Nastro i pezzi adiacenti del sottopavimento per ottenere un’adeguata DPM. Puoi trovare 
ulteriori informazioni sull’installazione del sottopavimento Pergo nella scheda tecnica o presso il tuo rivenditore.

3.	 Si consiglia di assicurarsi che tutti i pezzi del pavimento siano sempre più grandi di 100 mm. Se non è possibile, è possibile 
utilizzare una colla per legno D3 nella connessione a clic per collegare i pezzi più piccoli alle tavole già installate.  
Segna i punti di riferimento sul muro e una linea di riferimento sul sottopavimento per centrare il pavimento = linea di 
partenza.

4.	 A seconda del tipo di sega e di lama, lo strato superiore del pannello deve essere rivolto verso l’alto o verso il basso per 
ottenere un taglio pulito. (Fai una prova con un pezzo di scarto per ottenere la finitura migliore.)
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5.	 La prima parte dell’installazione consiste nell’assemblare le file centrali. Puoi farlo assemblando i primi 3 pannelli, etichettati 
come “1”, “2” e “3”. Il pannello “3” viene utilizzato come guida per allineare i pannelli “1” e “2”. Mantieni sempre la linguetta 
del lato lungo dei pannelli nella stessa direzione.  
Collega i pannelli “1” e “3” (inserisci il pannello 3 nel lato lungo del pannello 1 con un’inclinazione di 20–30°), il lato corto del 
pannello “3” deve superare di 5 mm il lato corto del pannello “1”. Ora inserisci il lato lungo del pannello “2” nel lato corto del 
pannello “1”. Fai scorrere il pannello “2” finché non viene fermato dal pannello “3”. Ora abbassa il pannello “2”.

6.	 Ora installa il pannello “4”, che prende il posto del pannello “3”. Solleva il pannello 3 con un’inclinazione di 20–30° e fallo 
scorrere verso l’alto finché non tocca il pannello “4”. Segui questo metodo fino a completare la prima fila centrale a V del tuo 
pavimento. Lavora sempre nella direzione delle frecce dei pittogrammi.

7.	 Assicurati che questa fila a V sia allineata con la linea di partenza.
8.	 Unizip: 
 

≈ 20-30°i

i

	 METODO A 	 METODO B  

•	 Il metodo A (angolo–angolo) è il modo preferito di installazione: Installare il lato corto del pannello da posare nel lato 
lungo del pannello già installato nella fila precedente, utilizzando il principio dell’angolo (20–30°). Quindi afferrare il 
pannello con entrambe le mani vicino al giunto corto e tirare per ridurre al minimo lo spazio lungo il lato lungo. Afferrare 
l’estremità libera del pannello e tirare per bloccare il giunto lungo a tale estremità. Infine, afferrare nuovamente il 
pannello vicino al giunto corto e tirare per bloccare completamente il lato lungo (non cercare di creare un angolo). Se 
necessario, è possibile utilizzare un blocco di battuta Pergo per chiudere piccoli spazi. 

•	 Metodo B (opzionale): Installa la prima tavola della nuova fila. Inserisci il lato lungo del nuovo pannello nel lato lungo del 
pannello precedente. Tenendo il nuovo pannello inclinato tra 20 e 30°, fai scorrere il pannello finché il lato corto non 
raggiunge la fila V installata. Ora puoi abbassare il pannello e battere delicatamente sul lato corto finché non si blocca 
nella fila V installata. I colpi devono essere sempre dati con un martello e un blocco di battuta adatto nella direzione 
della fila V centrale.

9.	 Ora puoi continuare a installare le file successive di pannelli interi. Per installare la fila successiva, ti consigliamo di utilizzare il 
metodo A. Per ogni fila, mantieni sempre la linguetta del lato lungo dei pannelli nella stessa direzione. Controlla sempre ogni 
giunto prima di procedere.

10.	 Per i pannelli di finitura / laterali / tagliati alle estremità: 
•	 Quando la parete è parallela alla fila V: ruota il pannello di 180°. Posiziona l’angolo contro la parete meno lo spazio di 

dilatazione richiesto. Ora puoi tracciare la linea di taglio e rimuovere l’eccedenza. Ruota di nuovo il pannello di 180° e 
installalo. Ripeti per ogni singolo pannello.

•	 Se la parete non è parallela alla fila V, misura le lunghezze A-A’ e B-B’. Trasferisci queste misure sul pannello da 
installare.
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FINITURA

STANDARD:
•	 Fissa i battiscopa alla parete (mai al pavimento).
•	 Non riempire i giunti di dilatazione (eccetto con Foamstrip coperto con Pergo Aqua Sealant). 

AREE UMIDE:
•	 Utilizzare la striscia in schiuma e il Pergo Aqua Sealant lungo tutto il perimetro, i profili, le coperture dei 

tubi, ecc.
•	 Per i battiscopa Pergo per parquet/standard e per le scotia Pergo coordinati, è necessario utilizzare 

anche Hydrostrip.
 
Per ulteriori informazioni sulla finitura e sull’uso degli accessori: consultare la scheda tecnica degli 
accessori, clicca/scansiona il codice QR degli Accessori di finitura.

RIUTILIZZO / RICICLAGGIO

•	 Grazie al nostro sistema a incastro, il tuo pavimento può essere smontato e riutilizzato altrove.
•	 Consegnare i rifiuti di installazione o un pavimento smontato a un centro di raccolta riconosciuto come 

“legno trattato non pericoloso”.
•	 Per ulteriori informazioni sul nostro programma “RECOVER” o sulla gestione dei rifiuti da imballaggio, 

clicca/scansiona il codice QR Pavimentazione circolare.
•	 L’imballaggio Pergo è composto da diversi componenti riciclabili. Controlla le normative locali o 

nazionali per ottimizzare la raccolta e la gestione dei rifiuti.

Ultimo ma non meno importante: Goditi il tuo pavimento di alta qualità e straordinario!

PAVIMENTAZIONE 
CIRCOLARE

https://uqr.to/PG-laminate-finishing
https://uqr.to/PG-laminate-sustainability
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